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K ÁRÁCSON YKOR.
mégis lelkem mindig vissza-visszavágyik hozzád, , bő-ír követve hivó

átültem már lábai- bájos karácsony, mely a Gyermeket hozod a szegényes 
íallgatva életadó 'bölcsőben-, a> 
édét és láttam, 
ztaltam szerete- 
: csodatevő ere- 
bár megbúvóit 

i fény, mely ott, a 
icsőülés hegyén 
illelkembe áradt; 
övettem már né- 
íélelemmel Jeru- 
n felé s gyáván 
zaladtam híítle- 
hagyva Őt, ami- 
virágvasárnap 
aágait elhervasz- 
a nagycsütörtöki 
5; bár örök vád- 
kitörülhetetlenül 

ajzolódott már 
nbe keresztje és 
sdtem már a haj
tan, hogy a nagy
ik kíntól, bűntől 
éjjelét husvéttá 

ie; bár láttam már 
illani a mennybe, 
íz Istennek hatal- 
jobbjára és vár- 
már sóvárogva 
nkösti Lélekre;

’s
I A Gyermekre várok, 
[ki az új világot hozza*♦ 'U/l'/ /4-UWVH' U*  > $ t» 1 MJ THUgVk

jászolban, a királyi bölcsőben; anyja ölén! jés példázza. Az új
f világot, a boldog vilá- 
[ got, melyben nincs 
Ijsemmi, semmi más, 

mint minden bajon, 
. bűnön, halálon átvivő 

szeretet, mert nincsen 
más, mint Atya és 
gyermek. Mindig új
ból és mindig jobban 
vágyakozom utánad 
áldott karácsony s 
felém közelgő útadón 
ujjongva szórom áhi
tatom, hivő remény
ségem virágait.

Oh, Gyermek! mi
kor jössz el hozzám, 
hogy formálá, ha még 
lehet, telkemet hason
lóvá Ónönmagadhoz ? 
Mikor változtatod már, 
tisztítod már e vilá
got atyai házzá ?j 
Oh, Gyermek, mikor 
leszünk mi a Ti né
peddé, Te a mi kirá
lyunkká ?!

Dr. Gönczy Lajos,
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Karácsonyi kalács.
Nehéz a gazdasor... Alig 

van vége a betakarításnak, a 
vetés már megint megkezdő
dött s míkcr más ünnepelni 
készül, a gazda akkor is féltő 
gonddal ápolja jószágát, nézi 
zöldelő vetését, vagy aggódik 
érette, hogy milyen állapotban 
kapja, ha a fehér hóbunda el
olvadt róla.

Ezek a gondok minden kará
csonykor, kenyeres pajtásaink, 
és észre sem vesszük őket, 
hiszen olyan édes a karácsonyi 
kalács, a hófehér diós és mákos 
patkó.

Vájjon ilyen fehér lesz jövőre 
is a kalácsunk? Mindenfelől- 
sötét felhők tornyosulnak a 
gazdák egére. A kiviteli vámo
kat nem rendezik, élő állatain
kat, gabonánkat el kell prédál-

nunk és az idéni karácsony a 
legkeserübb meglepetésre késztI 
elő: a felemelt földadónak az 
elviselésére. Összeroskadunk-e 
alatta, vagy sem, még nem 
lehet tudni 1 De bizom a magyar 
gazda sokszor meghajlott dere
kában, hogy ezt is kibírja majd. 
Rugalmasságának minden ere
jével felfogja s becsületes, foko
zottabb munkával fog igyekezni 
kötelességét elvégezni család
jáért, nemzetéért

Ügyeljünk magyar gazdatest
véreim, hogy a jövő év kará
csonyi kalácsa hófehér és méz
édes legyen! Ügyeljünk, hogy 
olyanná tegyük fokozottabb 
munkával gazdasági évünket, 
hogy a. béke évek mosolygó, 
fehér kalácsát varázsolhassuk 
asztalunkra jövő ilyenkor.

Adja az Isten!
Dr. SZÁSZ EEREKC.

Becsületes, verejtékes mun
kával megtette a gazda köte
lességét, egész éven át dolgo
zott.' Ki mint vet, úgy arat!., 
arra igyekezett mindenki egész 
erejével, minden tudásával, hogy 
jól vessen és jól arasson.

Csapás csapás után jött: ár- 
& vizek, jég, tűz, sötét fátyollal 

borították be a gazda remény
ségét s ez az esztendő igazán 
megmutatta, hogy- egy foglal
kozási ág sem függ annyira 
a természettől, a Mindenható 
hatalmától, mint épen a mező- 

■ gazdálkodás. — Hiába minden 
tudás, hiába minden verejték, 
napok, hetek munkája pillanatok 
alatt teljesen semmivé válik, és 
aki kínlódott egész házanépé- 
vel azért, hogy a mindennapit 
megszerezze, — mégis éhezik ! 
És a fájó seb felkiált: „Igazság 
ez?“... Magyar testvéreim, 
ennek igy kell lenni!

Nézzük-az elkényeztetett gyü
mölcs-csemetét, amelyik karó-

Mentsük meg a magyarság lelkét!
Ugy-e ökölbe szorul a kezed, édes ven kell tanitaniok, vagyis kétszeres 

magyar testvérem, ha téged valaki munkát keli végezniük. S még azt 
; ‘ ' '*  ’ " szavak

csak gondolni is. Már pedig az vagy kíséretében nyújtottad át annak, kire 
és az leszel, ha nem támogatod szemed fényét, lelked legdrágább 
teljes erődből magyar iskoládat! ” " ........................ "
Nézd meg magyar tanítódat, ki már 
mindenét feláldozta érted, gyerme
keidért, a jövő megmentéséért, ki 

; hiányos öltözetben, sápadtan, a 
megsemmisítésre törő könyörtelen 
élettel > küzdve, lelki . vérkönnyekét 
hullat az ■ álmatlanul átvirrasztott 
éjszakákon és azon töpreng, hogy 
honnan, miből teremtse elő iskolád 
életéhez a szükséges pénzt, mely az 
ő életével van összekapcsolva s ki 
hiába fordul már kölcsön pénzért is 
valahová, mert már hitele sincs.

I. .
hivatalos nyelv tanulására, mit, ha 
pár év alatt el nem sajátít, akkor el 
kell hagynia aít az iskolát, melynek 
sorvasztó levegője csontra hizlalta. 
Ám az ő távozásával kivonul isko
ládból az utolsó magyar tanító és 
magyar szó is, mivel a magyar tanitó- 
és tanitónőképzők is üresek, mint 
ahogy üres a magyar tanitók gyomra

hnz Iföfvp Mi lp pIpIp ifiiieórrói- magyar testverem, na regea vaiaKi muriKat Ken vegezmus. o ihoz, kötve elllle elete jfjusagat, . ncI^eted gyiikosának merne még a koldus bért is milyen 
gazdaja gondosan ontozgeti, - - ------------------•----- * "
trágyázza, nyesegeti, hideg és 
állati kártevők ellen védi... 
jön a vihar és kitöri, mert el- 
kényesedett.

Lám az erdő fája elhagyatva, ■ 
mint mostoha-gyermek nő fel, 
de jöhet a vihar a fiatal fára! 
Lehajlik a földig és megint talpra 
áll. Egbeszökkenő sudaru tölgy, 
lesz belőle, amelyik dacol a 
pusztító orkánnal is, mert a 
nyomorúság, a szenvedés meg- 
edzette.

Általános történelmi tapasz
talat, hogy a nagy népek és 
nagy eszmék kifejlődése is fenti 
törvények szerint történik. A 
csapás, a nyomor megszilár
dítja a szenvedőt; a bőség, 
jóllét elbizakodottá, tunyává 
teszi az embert.

Magyar gazdák! Ezért vagy- és pénztárcája, 
tok ti a maírvarsáa nprince Békében sem volt rózsás a tanítók tok ti a magyarság gerince, helyze(C( hát most.mikor a békebeli 
ezert fordul feletek a jövő fizetésnek csak negyed vagy ötöd 
reménysége ! részét ha kapják s ráadásul .két nyel-

kincsét: gyermeked nevelését bíztad? 
Bizony a legtöbb f'zetésmegállapitó 
gyűlésen úgy áll az a taniió ott, 
mint az Ur Jézus, mikor még azok 
is „Feszítsd megvet kiáltottak, kikkel 
csak végtelen szeretetét éreztette. 

Kitől várod iskoláid megmenté
séi? Attól e, ki tűzzel-vassal iskolád 
ellen tör? Lásd be végre, hogy itt 
még a jóságos Isten is csak úgy 
segilhed rajtad, ha te is megteszel 
mindent, mit meg kell tenned! Mi 
a legsürgősebb teendőnk? Olyan 

______ t ___ „_____ ______ fizetést kell tanítóinknak biztosítani, 
ilyen lelkiállapotban képese a mintáz állami tanítóké. Ne mondd

" ‘ ‘ azt, hogy nem lehet, nincs miből!
A testei mérgező és lelket ölő sze
szesitalokra és dohányra könnyel
műen, dalolva kidobott pénznek még 
tlzedrészével is örök életet biztosít
hatsz magadnak itt e földön és utó
daid magyar nyelve és hitében i 
iskoláid révén.

Nézd a szászokat! Ok a legtöbb 
helyen még a magyar uralom alatt 
sem fogadtak el államsegélyt tanító
juk részére, s mégis jobban fizettek, 
mint az állami tanítókat. Ezzel jz^rcz- 
lék meg minden téren az elsőse^ 1
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ez tette ily erőssé, kipusztithafat- 
■sí őket. Igen, de otí mindenki 
Jjtában van annak, hogy mit az 
hídjának ad, azt önmagának adta 
iák kamarát ezerszeresen visszá
ja gyermekei szellemi kincseiben, 
ily az anyagiak megszerzését Is 
nyebbé teszi.
Ha már elveszett községed ma
ii-iskolája, kedves testvérem,-akkor 
fizesd meg a rádeső iskola, egy- 
iladót a még létező iskolák meg- 
■gmentésére, mert ezek nevelik 
lkat a gerinces magyarokat, kik 

Az élő példa 'ereje.
Egy. nehány nappal ezelőtt Ilyen gondolatok között ol- 
maton utazva véletlenül össze- vasiam a Magyar Nép 47. szá- 
álkoztam egy kicsiny falucska mának „Elő példa" c. cikkét; 
ipjával, jegyzőjével. Orvén- s oly jóleső-érzés hatja át lel
etünk a találkozásnak, de kémét, hogy sváb testvéreink 
akhamar komoly témák meg- 
fszélésére tértünk át; ők el- 
ondották bajaikat, én meg az 
bajaimat és mint mindnyá

jnak közös gondjait, a falu 
pének sok bajait számláltuk 
i és közös megállapodással 
a jutottunk, hogy a leg
jobb baj, amiből minden 
ssz származik, az ital tulsá- 
s használata. Meglepődve 
flottam a falu jegyzőjének 
airól, mint megbízható tényt, 
iy az ő - falucskája, mely 
idössze ezer lelket számlál, 
ig 40 ezer leüt érő szeszt 
jyaszt havonta. Tovább Ru
tám és a legtöbb faluban 
latén hasonló felvilágosítást 
:ptam.
Igazán nem tudok szabadulni, 
a szomorú igazság kisér mint 
y szomorú kép, álmatlan éj
iáimban mindig eszembe 
j nem tudom megérteni azt 
Önnyelmüséget, hogy népünk 

la adja minden keresetét s igen 
akran megvonja családjától 
a betevő falatot, hogy magá
it betegséget, szegénységet, 
aládi békétlenséget, nyomort ‘ 
gyen. i

majd a te gyermekeid s unokáidat 
is megmentik az elpusztulástól.

Olvasd el ezen fölszólitást bará
taidnak is, hogy minden magyar szív 
összedobbanjon ezen érzésben: 
Mindent magyar iskoláinkért}

Szivemből Írtam, bízom, hogy 
megértő szívvel olvasva azonnal 
megteszed legszentebb kötelessége
det, mely sürgősebb, mint az égő 
házad oltása. Leégett házad helyett 
újat és szebbet is építhetsz, de az 
egyszer elveszített iskoládat többé 
vissza nem szerezheted.

Egy fajáért aggódd magyar.

20 millió lej részvénytőkét je
gyeztek, mely tőkével három
emeletes „Bánátiadnak neve
zett kulturházat emeltek Temes
váron. S ez büszkesége az 
utolsó falusi embernek is, mert 
önérzettel mondhatja, hogy ő 
is hozzájárult a sikerhez.

Elgondolkoztam: Istenem, mi 
magyarok ebben a tekintetben 
mily távol vagyunk! De hát 
csoda-e? Mig nekünk emésztő 
küzdelmeket kellett megvívnunk 
ezer éven át fennmaradásun
kért, addig testvéreink önmaguk 
fejlesztésére használhatták ere
jüket.

Magyar testvéreim! Azt 
mondja egy nagy bölcs: A „sze
génységet megváltani nem szé
gyen, de szégyen munka által 
abból ki nem vergődni!“ Ez 
a nagy igazság legyen életünk 
zsinórmértéke, ezt írjuk fel szo
bánk falára, véssük bele esz
közeinkbe, pénzes ládánkra és 
mindenüvé, hogy el ne feled
jük. Meglátjátok, ha ez az igaz
ság kisér az életben, azok a 
forintok, melyek eddig az éle
tet megrontó szeszért mentek 
el, azok önmagunk, családunk, 

fajunk felemelését' fogják szol
gálni. Én hiszem, akarom hinni, 
hogy az az erős akaraterő, 
mely mibennünk, magyarokban 
van, és amely annyi szép és 
nemes dolgot szült a múltban, 
minden hibánkat le fogja győzni 
a jelenben s nem lesz egy 
magyar sem, aki sváb testvé
reink példáján felbuzdulva a 
magyar párt által kezdeménye
zett felépítendő Magyar Ház 
részére meg ne hozná áldo
zatát.

Gondoljunk arra: őseink be
csületes hírnevet hagytak reánk, 
és célunk az legyen, hogy ezt 
az örökséget, ha nem is tud
nék gyarapítani, legalább abban 
az erőben hagyjuk az utókorra, 
amint örököltük. Nehogy .utó
daink szégyenkezve emlegesse
nek, a történelem pedig ezt 
jegyezze fel: Élt egy népfaj 
Erdély bércei között, mely nem 
értette meg korának hivó sza
vát, s emiatt a történelem hullá
mai kérlelhetetlenül elseperték.

(Harangláb} ,
Buzogány Kálmán.

KÜLFÖLD
A katonai ellenőrzés megszün 

tetése. A legyőzött államokat tér 
helő katonai ellenőrzés megszünteté
sének kérdése most döntő fordulóhoz 
jutott. A népszövetségi tanács elhatá
rozta. hogy Németországba, Auszt. 
riába, Magyarországba és Bulgáriába 
külön ka onai megbízottakat küld. 
Ezek azt fogják vizsgálni, hogy az 
illető országok eleget tettek e a 
békeszerződések katonai rendelke
zéseinek, vizsgálatuk eredményéről 
pedig jelentést tesznek a népszövet
ségi tanácsnak. Ezen az alapon re
mélik, hogy 1927. január végére 
a katonai ellenőrzés megszűnik. A 
megszállottnémet területek kiüresi- 
tésének idejéről még nincs döntés.
Barátkoznak az olaszok és néme- 

tek.Stresemann német külügyminisz
ter közelebbről Olaszországban tár
gyalni fog Mussolini miniszterelnök-
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kel. A tárgy: a német-olasz döntő 
bírósági szerződés. A tárgyalás- he
lyét titokban tartják. Ez érthető is a 
Mussolini elleni merényletek miatt.

Hlinkáék a cseh kormányban. 
— Végre mégis eredményre jutott 
Gvekla cseh miniszterelnök a Hiinka 
plébános vezetése alatt álló tót nép
párttal. A Felvidék az országos egy*  
séges közigazgatás keretében tarto
mányi autonómiát fog kapni, a nép
párt pedig két miniszteri tárcát.

Országgyűlés — választás nél
kül. Ez a furcsa alkotmány a Mus
solini terve az olasz törvényhozás 
átformálására. Mussolini nagy ellen
sége a választásoknak, s a választá 
sok gyermekeinek : a politikusoknak 
is. Ezért olyan törvény hozást akar 
formálni, amelybe a szaktestületek 
és különböző szövetség küldenek 
megbízottakat. A gondolat nem uj. 
A spanyol országgyűlést hasonló 
szervezetté alakítják át.

A magyar választások. Az ered
mény az, amit már kezdettől előre 
lehetett látni, Bethlen nagy diadala. 
Az országgyűlésben alig 35—40 
főnyi ellenzéke lesz a kormánynak. 
Bethlennek ezt a nagy sikerét, ered
ményes kormányzásán felül, az ma
gyarázza, hogy a magyar közönsé
get nagyon bántotta az ellenzék 
folytonos üres kritikája s az a lelki- 
Ismeretlenség, mellyel igaz ok nél
kül s az ország kárára támadta a 
kormányt a frankügyben. Különösen 
súlyos a szocialdemokrata-párt vesz
tesége, mely a Budapesten kivüli 
kerületekből majdnem teljesen ki
szorult.

Lesz-e háború? Megint erről a 
kérdésről folyik a szó nemcsak a 
közbeszédben, hanem a világsajtó 
hasábjain is. A franciák és olaszok 
között ugyanis nem enyhült a viszály 
az utóbbi héten, de még jobban 
elmérgesedett. Mindkét oldalon nagy 
csapa'ok vonulnak föl a határra, a 
Földközi-tengeren pedig hadihajók 
gyülekeznek. Azt lehetett remélni, 
hogy az olasz és francia kormány
férfiak találkozni fognak és elsimít
ják a két nemzet gyűlölködését, a 
találkozás azonban nem történt meg. 
Különben Is kérdéses, hogy egy
szerű tanácskozásokkal helyre lehet-é 
állítani a jó viszonyt a haragos szom
szédok között. A viszály oka ugyanis 
mélyebben fekszik, semhogy azt 
könnyűszerrel el lehetne tüntetni. 
Az olaszok elkeseredése főként ab

ból ered, hogy a békekötés alkalmá
val nagyon mostohán bántak velük 
szövetségeseik, nem juttattak nekik 
a gyarmatokból. Ma úgy áll a hely
zet, hogy a szaporátlan franciáknak 
rengeteg gyarmatuk van, az olaszok 
pedig nem tudják saját birtokaikon 
elhelyezni munkás tömegeiket s így 
ezek szétszóródnak a világban, Mus
solini ezt a körülményt használja 
föl az olaszok izgatására. Francia
ország a száraz földön erősebb, vi
szont — az angol lapok állítása 
szerint — Olaszország titkos sző 
vétséget kötött a franciák ellen Né
metországgal. A viszonyok [mérle
gelése mégis inkább amellett szól, 
hogy a háború nem fog hamarosan 
kitörni, viszont a két nemzet félté
kenysége fönnmarad és Európa nyu
galmát tovább fogja zavarni.

Meghalt a japánok császára. 
A hatalmas japán nemzet uralkodója 
rég-óla betegeskedett. Szombatra 
virradólag meghalt a dicsőséges 
mikádó (amint a császárt nevezik). 
Uralkodása alatt Japánországnak sok 
örömben és gyászban volt része. 
A világháborúban a japánok arány
lag keveset véreztek, de tekintély
ben és területben sokat nyertek. 
Viszont a természet’ sok csapást 
zúdított a Szigetországra, Földrén- 
gés, tengerár, iüzvész pusztították 
legszebb vidékeit. A császár uralkodá
sa tehát korszakos jelentőségű volt, 
mind jó, mind szomorú értelemben. 
Temetésére óriási előkészületeket 
tesz a japán nemzet.

Csak ilyent fogadjál el, mert 
a többi mind értéktelen 
hamisítvány. Ügyelj a 
DIANA névre és a piros 

címkére.

DIANA sósborszesz kapható mindenütt!

Olvasóinknak boldog, békés sé
ges karácsonyi ünnepeket kívá
nunk 1

Akatonaság ünnepi szabadsága. 
Bukaresti hir szerint a katonaság az 
ünnepek alkalmából 10 napi sza. 
badságot fog kapni. A legénységet 
két időpontban fölváltva fogják haza, 
bocsátani.

Karácsonyi segélyt kapnak a 
tűz- és árvízkárosultak. A Magyar 
Párt jelentős összeget gyűjtött a 
szászlónai árvízkárosultak és a ma- 
gyarfenesi tüzkárosuhak számára. 
Ezt az összeget karácsonyi segély, 
képpan juttatták szerencsétlenül járt 
magyar testvéreink kezéhez.

Magyarok szabadulásáért. An
nak idején megírtuk, hogy a franciák 
és riff kabilok harcaiban sok magyar 
vett részt, akiket részben oroszfog. 
Ságból, részben Erdélyből szállítottak 
a harciérre. Ezek közül ma is sokan 
Afrikában szenvednek. Érdekükben 
Sándor József szenátor interpellációt | 
intézett a miniszterhez, hogy az ide- ( 
gén légióba szakadt fiuk szerencséi- < 
fenségének indiló okait a mostoha , 
gazdasági helyzetben kell keresni és 
ezért sok szempontból a kormány- 2 
zati politika is felelős sorsukért, ( 
Egyszersmind felszólítást intézett a 
külügyminiszterhez, tegye meg a . 
a szükséges lépéseket, hogy az ide- . 
gén légió romániai áldozatai meg- L 
menthetők legyenek. Sándor József e: 
a napokban levelet kapott Mitilienu p 
külügyminisztertől, amelyben ez közli 3
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hogy az interpelláció hatása alatt 
sürgősen el akar járni az ügyben. 
A külügyminiszter levele közli azt 
is, hogy miután nem valószínű, hogy 
a kérésnek jogi alapja lesz, a külügy
minisztérium szükség esetén ember
baráti indokkal fogja alátámasztani 
kérését a francia kormánynál. Leve
lének végén a külügyminiszter fel
szólítja Sándor Józsefet, hogy a szük
séges adatokat terjessze be a külügy
minisztériumhoz, hogy a diplomáciai 
lépéseket meglehessék. Sándor Jó
zsef épen ezért felhívással fordul az 
érdekelt szülőkhöz és hozzátartozók
hoz, hogy mindazoknak nevét, akik 
az idegen légióba szerződtek, hala
déktalanul közöljék vele. Természe
tesen minden rendelkezésre álló ada
tot közölni kell az illető légiónistáról.

Regény Erdély múltjából. 
Az Újság c. napilapból vesszük 
át a következő irodalmi hirt:

Vaskenyéren. Ez a kifejezés 
az olvasztott nyersvasat jelenti, 
amely a kohó, a bányamunkás
nak kenyeret ad. Kenyér, de 
kemény kenyér. Izzadságos, 
derék munka az ára. Ez a ki
fejezés rövid idő alatt ott fog 
hangzani a magyar olvasókö
zönség ajkán, mert oda viszi 
Gyallay Domokosnak most meg
jelent nagy művészettel megirt 
történeti regénye : Vaskenyéren. 
Legkedveltebb elbeszélőnknek 
ez a müve a karácsonyi könyv
piac legértékesebb újdonsága. 
Bizonyosra vesszük, hogy kö
zönségünk ezt a szép torockói 
tárgyú s az ezerhétszázas évek 
elején játszó nagyszabású re
gényt rövidesen szétkapkodja. 
Alkalomadtán bővebben fogunk 
tála írni.

A kongrua-rendeletről. Goldis 
miniszter beszédet mondott a sze
nátusban a kogrua rendeletről. Ez 
a beszéd egyáltalán nem hozott több 
világosságot az ügybe, a miniszter 
épen a lényeges dolgok Ismertetése 
flól tért ki. Ma sem lehet tehát 
tudni, hogy a fojtogató rendelet a 
rógi parochiákra vonatkozik-e vagy 
csak az újonnan keletkezőkre. Az 
uj költségvetésben még a régi ala
pon van fölvéve a kongrua, kérdés, 
h°gy ez meddig fog érvényben 
Maradni. Egyházainknak és parla
menti képviseletünknek még harcot 
<et| megvivniok a méltányos elbá
násért.

Megbirja-e Erdély az adóemelést?
Tőrök Andor háromszékmegyei 

képviselő a költségvetésről s külö
nösen az azzal kopcsolatos adókér
désről Igy nyilatkozott:

— Számba kell venni, hogy a ter
vezel adósoksorozás igen egyenlőt- 
lenül hat önmagában véve is az or
szág különböző vidékein. A regát 
termő síkságain egyszeri szántással 
C3ak megpiszkálják a földet, s ennyi 
munkával is bőven hozza az áldást. 
Nálunk, a Székelyföldön kétszeres 
szántással, nehéz megmunkálással, 
rendszeres trágyázással kell a földre 
hatni, hogy termést hozzon. Nálunk 
tehát a földmivelés több munkát és 
több költséget kiván, s igy mireánk 
nézve a földadó emelése, ha szám 
szerüleg ugyanolyan arányú is, a 
valóságban mégis sokszorosan több 
terhet jelent, mint a regátban. Egész 
Erdélyre is, ahol előfeltételei vannak 
a földmivelésnek, hasonló aránytalan 
terhelést okoz a földadó emelése. 
Amellett az adóvégrehajtás módjai

Nem segítenek. Az erdélyi gazda
sági egyesület feliratot intézett a 
földmivelésügyi kormányhoz, mely
ben azt kérte, hogy a lovaknak 
szorgos gazdasági munkaidőben 
való katonai igénybevételét szüntesse 
be. A kérésre a válasz szokatlanul • 
rövid idő alatt meg is érkezett s e 
szerint a földmivelésügyi kormány 
nem tud a gazdaközönség segítsé
gére lenni. Szomorú, hogy a kor
mány a föld , ház-, forgalmi, fo
gyasztási adókat, taxák, illetékek, 
monopolcikkek, postai értékek árát 
felemeli 100 % kai, uj adókat vet 
ki, minden lóra 250 leit és amellett 
az állam a legszorgosabb munka
időben elviszi a lovakat hónapokra 
szerszámostól, szekerestől és leron 
gyolva adja vissza a tulajdonosnak 
és emellett az adók csökkentése 
érdekében még csak szót sem khet 
emelni. A földmivelő nép már roskad 
a sok teher aiatt és maholnap a 
végrehajtók mindennaposak lesznek 
a falun, mig párnát kapnak a kis 
gazdák feje alatt.

is nálunk sanyargatóbbak, s a köz
ségi taksák rendszere is nálunk tul- 
ötletesen kiterjed minden elképzel
hető adózási címre.

— Alkalmam volt regátiakkal be
szélni, kik csodálkozva hallották, 
hogy nálunk miféle uj és szokatlan 
adózások vannak. Nálunk a kis vá
rosok költségvetéseiben még a mi
niszterjárások ebédköltségei s mi
nisztériumok bukaresti építkezéseihez 
való hozzájárulások is számba van
nak véve, aztán falusi költségveté
sekben állami iskolrk, görögkeleti 
templomépitések kiadásai mellett or
szágos adakozások is vannak felso
rolva. Mindezt községi taksákból 
fedezik, s a községi taksákat ilyen 
országos kiadásokért is szaporítják 
és növelik. Ennek nincs mértéke és 
nincs határa. Elképzelhető igy, hogy 
milyen túlterhelés most, az adószem
pontból, ilyen külölönös srófolással 
kezelt vidékekre, az állami adók há
romszoros emelése.

A művészetért. Az életet meg
szépítő művészetek ápolására magas 
színvonalú folyóirat indult Kolozsvá
ron. A folyóirat címe: Művészeti 
Szalon, szerkesztői: dr. Hirschler 
József apáfplebános és dr. Kende 
János, marianumi tanár. Általános 
művészeti ismertetések mellett fon
tos programmja a folyóiratnak Er
dély műemlékeinek szakszerű ismer
tetése. Remek képek jelennek meg 
benne, kiállítása, ami művészeti lap
nál elsőrendű kérdés, igazán gyö
nyörű. Mostani számunk Madonna 
képét a Művészeti Szalon engedte 
át bemutatásra. A folyóirat megren
delhető a szerkesztők cimén(Maria- 
num) évi dija; 840 lei.

Gazdák figyelmébe. Lapunk újévi 
számában kezdjük meg dr. Sulyok 
István nagyérdeküx cikkeinek közlé
sét, a legelőhaladottabb gazdálkodás 
módjáról 1

A répatermelők elégedetlen
sége. Irtunk róla, hogy a répater
melők elégedetlenek az eddigi árak
kal és gyűlést tartanak a helyzet 
megbeszélésére. A gyűlés Maros
vásárhelyen történt, elhatárolták, hogy 
tárgyalásokat kezdenek a gyárakkal 
a méltányosabb ár megállapítása 
végett. Ezt csak úgy érhetjük el, ha 
a termelők nem alkusznak klilön- 
külön, hanem az egyesületre bizzák 
érdekeik védelmét.

Nincs elég baja az iparosnak 1 
A minapában a Héjasfalván megtar
tott országosvásár alkalmával egy 
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újabb, eddig seholsem tapasztalt 
meglepetés érte iparosainkat. A szol
gálatra kirendelt csendőrség sátor- 
ról-sátorra járva orvosi bizonyítványt 
követelt az iparosoktól, hogy egész
séges állapotban készitette-e árusí
tott iparcikkeit ? Megtörtént az a 
nevetséges eset, hogy bazárosoktól, 
kötélverőtől követeltek ilyen bizonyít
ványt, hogy azt a kötőléket, amelyet 
a ló nyakába akasztanak, egészséges 
ember verte e, nehogy a nemes 
állatra ragadjon a betegség (Az 
ilyen eljárás lalán még érthető lenne 
az élelmi cikket árusítóknál). A héjjas- 
falvi vásárt látogató iparosok kény
telenek voltak áiuik összepakolására. 
Ezek után kérjük a felsőbb csendőri 
hatóságot, adjon alkalmazottainak 
oktató rendéleteket, hogy az amúgy 
is nehéz adókkal összenyomoritott 
Iparosoknak zaklatásával hagyjanak 
fel, ne okozzanak ok nélküli súlyos 
károkat és lelki keserűséget.

Tizenkét év múlva tért haza a 
fogságból és apja sem ismert rá. 
Az uióbbi időben mind gyakrabban 
térnek haza olyan volt katonák, akiről 
már hét nyolc év óta semmi hír 
nem érkezett és akiket a katonai 
levéltár is holtnak nyilvánított. Ha
sonló eset történtMagyatkereszturon, 
ahol a közel múlt napokban Németh 
Mihály gazdaember házába egy fél
lábú, rongyos férfi tért be, aki el
mondta, hogy Csirák Sándornak 
hívják és tizenkét esztendeig síny
lődött orosz fogságban és azért jött 
Némethhez, mert az apján kívül ő 
az egyetlen rokona a faluban, ahol 
már mindenki elfelejtette őt. A vá
ratlan vendégnek csakhamar híre 
futott az egész községben és az öreg 
Czirák füleihez is eljutott, aki lélek
szakadva futott sógora házába, azon
ban nem ismerte meg a már rég 
holtnak nyilvánított és teljesen meg
változott szerencsétlen fiát. A fiú 
azonban beszélni kezdett a múltról, 
gyermekkoráról és a családjával kap
csolatos dolgokról és csakhamar 
kiderült, hogy a halottnak hitt fiú 
tényleg az öreg Czirák gyermeke. 
Miután az apa meggyőződött róla, 
hogy tényleg a fiával áll szemben, 
könnyezve ölelte magához és kocsiba 
ültetve, hazavitte otthonába a haza
tért katonát.

Vén legények adója. Az olasz 
minisztertanács elhatározta, hogy 
külön adót fizettet azokkal a férfiak
kal, akik 25—65 év között*  nem 
alapítanak családot. Az adót az ár
vák és özvegyek támogatására fog
ják fordítani.

MŰVELŐDÉSI MOZüai.MaR^
, A magyardécseí ref. Földmives 
Énekkar dalestélye Bethlenben. So
kan szeretnék e községet eltemetni, 
de ennek ellenére mindig újabb és 
újabb fanujelét adja annak, hogy ott 
viruló élet van. Van egyházáért 
mindent áldozó, templomát zsúfolásig 
megtöltő buzgó népe, van a magyar 
dalért szivét-lelkét odaadó dalárdája, 
amely 30 éves múltra teHnt vissza 
és szép jövőnek néz elébe. Van 
nyelvünkhöz, fajunkhoz égő ragasz
kodásuk, van összetartás, testvéri 
együttérzés és van erős akaratuk. Ezek 
vitték el őket Bethlenbe egy dal
estélyre nov. 20 án, hol a nyelvi és 
társadalmi különbség nélkül egybe
gyűlt közönség zsúfolásig megtöl
tőbe a Kaszinó nagy termét. Nem 
sokat vártak az egyszerű földmlve 
sektől, de á kivánc-iság nagy vonzó
erővel birt. És ahogy felhangzott a 
dalosok éneke, — a kellemes .-salódás 
érzetével hallgatta, visszafojtott lélek 
zetel a gazdag programmot a kö-. 
zönség. Az estély Hübsch: „lmnul 
Najíonar.jával kezdődött, majd 1 
felvonásos darabok és énekszámok 
következtek: Somlyai K. „A k jdki- 
rályfi", Metz A: „Ballada0, „A po 
litika", Zöld K: „Nyisd ki anyám0, 
Fortuner: „Mi volt nekem a szere
lem 0 Pavkov Vláden: „Borúra derü°, 
Csokonai-Lavolta: „Csokonai dalok" 
és Kovács: „Népdalegyveleg”. A 
műkedvelők nevei: Kerekes Márton, 
Balta Bálint, Dénes Ilona, Dénes 
Lőrinc, Márton Klára, Márton Tamás, 
Márton Margit. Előadásuk elismerést 
érdemel. Az egész estélynek fény
pontjában természetesen a dalárda 
állott; a közönség bámulva hallgatta 
végig a földmivesek gyönyörű nótáit 
és tapsviharral jutalmazta őket s a 
fáradságot nem ismerő karnagyot, 
Kovács Sándor ref. tanítót. Sokat fá
radozott a siker érdekében Dr. Vályi 
Pál bethteni ügyvéd is. Ez a daíes- 
tély fényes példája annak, hogy az 
összetartás és erős akarat nagyszerű 
eredményeket és sikert arat.

Hősök emlékoszlopának lelep
lezése Abásfalván. F. évi novem
ber 28-án gyönyörű ünnepség zaj
lott le Abásfalván. Az áldozatkész
ségnek és az elhalt hősei irán’i sze
retetnek szép példáját adta Abás- 
falva szinmagyar unitárius népe. A 
világháborúban elesett hősök emlé 
kezetére emelt oszlopot leplezték 
le. A község és a vidékről össze*  
seregleft híveknek sokasága a hely
beli templom előtt gyülekezett és 

- gyászlobogókkal vonult fel a •- hi. 
borúban volt férfiak vezetése alatt 
a hősök emlékoszlopához, amelyej 
a D. F. unitárius nőegylet készíttette, 
„A Sionnak hegyén® c. zsoltár el- 
éneklése után Ormösi József Homo, 
rod-szentpáli lelkész tartotta meg 
magas szárnyalatu avatóbeszédét. 
György Mózesné helybeli székely 
asszony, Barabás József katonaviselt 
férfi, Balázs Irma hajadon Koncz 
András keményfalvi gondnok alkalmi 
költeményeket szavaltak. Kis Jenő 
keményfalvi lelkész megáldó imát 
mondott. Majd Benedek Sándomé 
a nőegylet jegyzője felolvassa aj 
adakozók névsorát, amelyből Idill 
nik, hogy az emlékoszlop felállttá 
sára mindenki igyekezett áldozat 
készségével leróni a hősök iránt 
tiszteletet. Az adakozók közül Id 
magaslik Gál József udvarhelyi kő 
faragó mester ajándéka, egy kős*  
az oszlop tetejére 3000 Lei érté i 
ben. Gál Mózes és László Smda 
kőfaragók, akik az oszlopot ebé 
szitették és felállították szintén 200 
L*-i  értékű ajándékot adtak Ezutá 
Kádár Lajosné mint nőegyleíi elnő ’ 
átadja az oszlopot megőrzés vége j 
a polgári községnek. N. Gergel '! 
Mózes abásfalvi bíró átvéve, a kő; , 
ség nevében, Ígéri, hogy gond| 1 
viselik a szépen elkészített emlél . 
műnek. A nőeyylet vezetőségét ki ' 
lönösképen megilleti a hála és 0 a 
ismerés. De köszönet és hála Abái 8 
falva népének, mely bár a legneh n 
zebb anyagi gondok között él, ? 
mégis igyekszik kivenni részét mi “ 
den szép és nemes mozgalombi ,£ 
Isten áldása kisérje munkájukat.

ELLENZÉK
az erdélyi magyarság legrégibb 
legélénkebb, legelterjedtebb 
napilapja, —- Ennélfogva mint W 
detési orgánum is nélkülözhetett

ELŐFIZETÉS:
egy hónapra 100, negyedévre 270, 
félévre 520, egész évre 1000 Lei 
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fl tübbfermelÉsrö!, a bBltErjES 
HüzdáííiQdűsFúl és EgvÉb gaz- 

dasáfii SékM.
Mindenütt a világon, ahol a mező

gazdaság virágzó állapotra jutott — a 
tudásban rejlő erő és az egyesüléssel 
együtt járó erő segítségével sikerült 
a gazdáknak célhoz jutni. Ennek a 
két hatalmas erőnek munkába állítása 
tette iehetővé a földtőkének és az 
álláttőkének jobb kamatozását azzal, 
hogy következetes kitartással többet, 
jobbat olcsóbban termeszteni töre
kedtek.

Mi, erdélyi gazdák — kicsinyek és 
nagyok egyaránt — szintén csak a 
megnevezett erők segítségével ment
hetjük meg mezőgazdaságunkat a csőd
bejutástól. Megmenthetjük — a kor
mányzat balkezes vámpolitikája, ki
viteli-tilalmai, vasúti-szállítási nyomo
rúsága,. a már elviselhetetlen nagy 
adók és egyéb előrenemlátható kiadá
sok, a gazdasági üzletben nélkülöz
hetetlen ipari cikkek és a pénz elbir- 
hatlan drágasága dacára.
- Nem helyeselhetem a felsorolt ter
hek alatt roskadozó gazdáinknak azt 
az'elkeseredésből származó kifakadá- 
sáf, hogy: nem érdemes többet ter
melni, mert azt sem tudjuk eladni, 
amit most termelünk és még akkor 
is ráfizetünk, ha jobbat és olcsóbban 
is termelünk. . .

Egyszerű példával bizonyítom an
nak az állításnak a helytelenségét. 
Valaki, például 10.000 lei hiánnyal 
zárja le búzatermelése számláját: ki
adás 90 ezer lej, bevétel 70 ezer lej 
(20 hold 5 mázsás átlaggal terem 100 
mázsát. Ha mázsáját 800 lejjel érté
kesítjük : kapunk 80 ezer lejt). Jobb 
miveléssel, jobb trágyázással holdan
ként 6 m. átlagot érhetünk el, ami 
10 ezer 1. többköltséget okoz. A ki
adási rovat tehát lesz 100 ezer lej, 
a bevételi pedig lő ezerrel szaporo
dik s igy lesz összesen 96 ezer lej, 
tehát a hiány 10 ezerről 4 ezerre 
csökken.

Másik példa: Egy 50 fejős anyá

ból álló racka nyáj számlája bevétel 
rovatán: 100 kg. gyapjú kilója 50 
1. = 5 ezer i. és 250 kg. gomolya 
sajt kilója 40 1. = 10 ezerl., együtt 
15 ezer I.-vei szerepel ez a két tétel, 
Csak kevés több munkával, jobban 
megválogatva az anyákat és ko
sokat, más évre már 125 kg. gyap
jút és 300 kg. sajtot adhatok el, ami 
— ugyanazon árral számítva — már 
18 ezer 250 1. bevételt jelent a vál
tozatlan kiadással szemben. Tehát 
3250 lejjel több a haszon, illetőleg 
ennyivel kevesebb a veszteség, asze
rint, amint a számla haszonnal, avagy 
veszteséggel zárult az előző évben. 
Vagy pedig a veszteség eltűnve, hasz
not mutat fel a juhtartás számlája. Ha 
pedig kilónként — mondjuk — 4 1. 
több költséggel — 60 1.-val eladható 
csemegesajtot készítek — minden 
kiló sajt révén 16 1.-val több a be
vétel, ez pedig akkor is szép összeg, 
ha 5 kilót tudok csak fejős anyán
ként eladni, — apadást számítva — 

' TetiÁ, J?. ts

Lóhere gyökér, természetes nagyságban és nagyítva a Pillangósok 
gyökerein velük együttélésben levő nltrogéngyüjtő baktériumok 

gümölvel.

nem pedig 6 kilót, amikor ■ paraszt
sajtot készítettem.

Ez- a két nagyjában összerótt példa 
tovább elmélkedésre ösztönözheti azo
kat, akik a termelés fokozására — 
javítására való törekvést — ez idő
szerűit hiábavalónak hirdetik 1 -Ugyan
csak elmélkedésre ösztönözheti azo
kat is, akiket gondolkodóba ejtett 
cukorrépatermelőink tanakodása a fö
lött, hogy; belterjes vagy külterjes 
gazdálkodást folytassunk ?

Az az elhatározása a gazdáknak, 
hogy többet termeljen, jobbat' ter
meljen, olcsóbban termeljen egyet 
jelent a belterjesen gazdálkodás lé
nyegbeli fogalmával. A legelőgazda
ság, a szokásos megjelölés elnevezés 
szerint: külterjes gazdálkodás. Azon
ban, ha nem sajnálva a munkát és 
költséget, annyira megjavítom legelő
met, hogy kétszer annyi állat jól meg
élhet azon és megfelelő kiválasztás
sal, valamint jobb apaállat beszerzé
sével nyájamat is feljavítom-: belter

szíj’gyártó Cluj’—Kolozsvár, 
§ti>. ftlaczlsrilar (v. Msszám-u. a vájóhid mdktl) 5.

Igás és kocsiló szerszámok nagyraktára. 
Javítások gyorsan és pontosan készölnek 
Saj’át készitményü piros korbácsok. 
Viszontelárusltóknak áre ngedmény.
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jesen gazdálkodva többet .'ter
melek.

*
Bármennyire is sújtsák az adók a 

gazdálkodást és akadályozzák a moz
gást, a boldogulást a sanyargató kor
mányzati intézkedések: a munka sza
porítása mindig haszonnal jár. A gon
dosabb talajmivelés, az istállótrá
gyának gondosabb kezelése, a trá
gyáié megbecsülése, a vetőmag jó 
megválasztása, gondos rostálása, 
pácolása ; o burjánok szorgalmatos 
irtása; az állatok okos kiválasztása, 
jó ápolása, rendes takarmányozása: 
az első lépések, melyek a háború 
éveiben és azutáni években fezüllött, 
avagy más okok miatt elmaradt kis- 
gazdaságinkban a többtermelésre, a 
gazdálkodás hasznosabbá tételére meg
teendők. Észrevétlenül,mondhatni költ
ség- nélkül, csak kevés munkaszapo- 
ritással, hasznosabbá formálják a gaz
dálkodást, aminek nyomán szaporo
dik a bevétel, amikor is könnyebben 
telik majd szaklapra, gazdasági köny
vekre, amikből megérteni fogjuk, 
hogy: aki nem igyekszik folyton- 
folyvást előre, az elmarad és a mai 
világ áramló folyama elsöpri. Biztos 
lépésekkel pedig csak az haladhat 
előre, aki a maga hasznára fordítani 
igyekszik amit mások tudnak, tapasz
taltak, közölnek és aki megérti, hogy 
10 ember több, mint egy ember, 
vagyis, hogy ami az egyesnek nem 
sikerül, az a szövetkezetnek, a gaz
dakörnek könnyű feladat.*

„ ... Már régen rájöttek arra- 
hogy a pillangósok családjába tar
tozó növények egyebeken klvüj azzal 
a csodálatos sajátsággal vannak 
felruházva, hogy a sok gabonaféle 
termesztésével kifárasztott talajból 
elhasznált nitrogént, a talaj szá
mára, a láthatatlan baktériumok 
milliárdjaival kötött sajátságó sszö- 
vétkezés utján, maguk szerzik be. 
E baktériumok a pillangós növé
nyek gyökerein látható kis dudo
rokban élik világukat,. . ö egy-egy 
ilyen kis gümőben egész gyárat al
kotnak, melyben a levegő nitro
génjét, minden külön költség nél
kül változtatják át a növény által 
hasznosítható táplálékká: a fehér
jévé. mely úgy a növény, valamint 
a belőle táplálkozó állatvilág fel
építésénél pótolhátlan".

Gróf Teleki Arvéd „növényeink 
hasznáról*  cimü, most megjelent 
könyvéből írtam ki a fennebbi soro
kat. Mennyi szépet és hasznost tanul
hat ezekből a gazda. Megismerked- 
hetik a nagy természetben dolgozó 
erők titokzatos munkájával is, hogy 

miként fordíthatja gazdasága hasz
nára: a növénytermesztés és állat
tenyésztés dolgában nélkülözhetlen 
tápláló anyagok megszervezésére. — 
Szükségesnek tartom ezért , ezeket az 
ingyen dolgozó nitrogén gyárakat a 
tanulságosan megirt, nagyon szép 
rajzokkal ékeskedő könyvből átvett 
képen is bemutatni a Magyar Nép 
olvasóinak.

A pilangós virágú növények, a ló
here és lucerna gyökerein található 
dudorok élő példái az együttműkö
dés, az egy célra való szövetkezés 
hasznának. Ebből is sok tanulság 
meríthető.

Dr. Szentkirályi Ákos,

PIAC.
Gabona.

A külföldi piacok egy részén, 
főként Németországban, Lengyel
országban a gabona ára emelkedett. 
Magyarországon az üzlet lanyha, az 
árak azonban szintén emelkedtek.

Belföldön a lej esése okozott némi 
emelkedést. Kukorica, lóhere, lucerna 
mind szilárdullak az utolsó napok
ban.

Állatárak.
A bécsi marha és sertésvásárokon 

az árak némileg javultak. Ennek a 
belföldi piacon megvolt az a hatása, 
hogy az árak esése megállóit. A ke
reslet is javult egy kissé.

Nagyselyk '. Felhajtás 1500 ökör. 
Elkelt 60—70 darab beállítani való 
ökör 18—20 Iejes árban per kg. 
Egyéb áruban nem volt forgalom.

Gyulafehérvár'. Felhajtás 2500 
darab nagyrészt piros ökör. Elkelt 
300 darab beállítani való 20 Iejes 
árban. Egyéb áruban itt sem volt 
üzlet.

Borárak.
A borvásárlást az ünnep sem 

élénkítette meg. A pénzhiányt ez 
az, üzletág sínyli leginkább.

Vginte jegyzésű

Kolozsvár, Í92ö= dec. hó 20 án

í dollár-------- 191 50 192
1 font slerilng =» 935- 940 „
1 svájci frank 37'25 37'35 ,
! francia frank 7'85 - 7 95 ,
H arany márka = 46'10 46 30 é
1 Ura------------- = 8 65 8 75 ,
1 cseh korona 5 68- -5'72 ,
1 dinár-------- --- 3'45-3'50 ,
1 oszlr. shilling —-27 20 27 30 ,
366—368 magyar kor. 1

SZÖVETKEZET

Téli álom téli éhredss?
Nem győzzük eleget hangsúlyozni, 

hogy a hitelszövetkezetek jelentő, 
sége nemcsak abban van, hogy tag
jai hitelszükségletét kielégítse, ha
nem fő és pedig erkölcsi értéke 
abban van, hogy tagjai minden ágú 
gazdasági, sőt kulturális munkájában 
is résztvehet.

A ki ismeri a külföldi szövetke
zeti életet, ismeri pl. csak a „Raif- 
feisen" szövetkezetek keletkezési és 
fejlődési történetét: csodálattal kell 
látnia azt a hatalmas szerepet, me- 
lyet a szövetkezetek betöltötték nem
csak a nép gazdasági megerősítésé
ben, hanem főleg a falu gazdasági 
kultúrájának emelésében.

Most, amikor elcsendesült a határ, 
a természet téli pihenőre tért és ma 
holnap beszorul az élet a meleg 
szobába; alkalmasnak tartom egy 
pár gondolatot elmondani és a hi. 
telszövetkezetek figyelmébe ajánlani,

A mai gazdasági bajok orvossá
gaként a több termelés jelszava csak
nem minden államban elhangzik. A 
több termelés lényege, hogy a tu
domány minden fegyverének hasz
nálásával földjeinket nagyobb ter
melésre kényszeresük és több ho- 
zadékot produkáljunk, mint eddig. 
Vagyis hogy pl. a mezőgazdaságnál 
maradjunk: a talaj jobb megműve
lésével, műtrágya használatával, gé
pek és kitűnő vetőmag használatú 
val, a talaj vegyi összetételének és 
az éghajlati viszonyoknak megfelelő 
növények termesztésével, a terme
lési költségek lehető mérséklésével 
elértük azt, hogy nagyobb termést 
érjünk el és több jövedelmet pro
dukáljunk.

Mindezek olyan kérdések, amelyet 
tekintetében már a tudományos ku
tatások és a tapasztalatok olyan ered 
ményeket értek el, amelyek a ter
melés szempontjából fontosak, de 
amelyek még nem annyira közis
mertek, hogy pl. a falusi gazdanép 
ismerné.

Ezért fontos volna, ha a téli esté
ken gazdasági előadásokat tarta
nának, amelyeken különböző a gya
korlati gazdasági élet körébe tar
tozó kérdéseket- ismertetnének meg 
a falu népével. A hosszú téli esté 
ken ennél okosabb és hasznosabb 
dolgot nem mivelhetnénk.

De mód volna arra is, hogy * 
gazdasági kérdéseken felül a köz
ség életét érintő más kérdések 
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vitatása és megbeszélése Is az ilyen 
téli összejövetelek tárgyává tétessék. 

Csak egy pár kérdést érintek. Is
meretes, hogy a falusi építkezések 
igen sokszor úgy a gazdasági hasz 
nálhatóság, mint az egészség szem
pontjából is kifogások alá esnek. 
Minő fontos lehetne pl., ha a helyes 
gazdasági építkezésről és annak 
módjáról tartanánk egy-egy előadást.

Közismert dolog pl. hogy a gyer
mekhalandóság nálunk a legnagyobb, 
mert a csecsemőnevelés és .védelem 
terén a legelemibb ismeretekkel sem 
rendelkezünk a tudomány mai meg
állapításaival szemben, úgyhogy sok 
vidék helyi szokáséi egyenesen ál
landó merényletet jelentenek a gyer
mek egészsége ellen.

Minő szép gondolat volna tehát 
pl. ilyen ismertető előadást tartani 
a csecsemő-védelemről és neve 
lésről.

Mindezeket csak azért említettem, 
hogy rámutassak, minő gazdag tere 
volna a kulturális munkának. De 
miután ezek költséggel járnak, amit 
az egyesek nem viselhetnek, semmi 
akadályát nem látom, hogy ilyen 
gazdasági és más ismertető elő
adások tartásával a szövetkezetek 
foglalkozzanak a Gazdakörrel 
együttesen és vállalják azok költsé
geinek hordozását.

A szövetkezeti központ szívesen 
jönne ilyen kérdésekben is a szö
vetkezetek támogatására és akár az 
erdélyi gazdasági egylet, akár más 
szakegylet támogatásával megke
resné az előadókat és az ügyet elő
készíthetné.

Egy más gondolat, amellyel a szö
vetkezetek kulturmunkával kapcso
latban meg akarok említeni, a kö
vetkező :

Köztudomású dolog, hogy nap 
jainkban a könyvek olyan drágák, 
hogy kevesen vannak abban a helyzet
ben, hogy akár tudományos, akár az 
irodalmi müveket saját maguk meg
szerezhessék és csaknem minden 
országban halljuk a panaszt, hogy 
a tudományos munka csaknem egé
szen meg van bénítva, mert a leg
újabb munkákat, melyek a világ 
piacon megjelennek, nem lehet meg
szerezni. Ez a helyzet méginkább 

'„DOMBRIA" posztógyár
készít és elad, vagy mosott gyapjúval be
cserél elsőrangú tiszta gyapjú valódi 
HOMESPUN úri és női divatszöveteket. I

Elül—Holozspár, Galea ÜBCBhal (polt Hudolf-iít) ZZ. szám.

fennáll a falusi népre nézve, mely 
valljuk meg az igazat, nem szeret 
áldozni a könyvre, pedig lelke és 
szive fogékony minden szép és 
nemes iránt és azt hiszem a hosszú 
téli estéken szívesen hallgatná és 
olvasná a magyar irodalom és költé
szet azon müveit, melyek a népié 
lekhez szólanak.

Minden ilyen terhet, amelyet az 
egyes nem bir meg, a közösségnek 
kell vállalnia és ez a gondolat adja 
nekem azt az ötletet, hogy mi aka
dálya lenne, annak, hogyha a szö
vetkezetek kezdenék meg egy nép
könyvtár beszerzését és évenként pár 
száz leit áldoznának könyvekre, 
melyekből az évek folyamán*  szép 
könyvtárt hozhatnának ös?ze, mely 
örök időkre szolgálná a falu kultu
rális fejlődését és haladását.

Tovább folytathatnám ezt a gondo
latmenetet, de egyelőre boldog len
nék, ha az itt felvetett két gondolat 
visszhangra találna. Úgy gondolom, 
csak az első lépés nehéz és ha meg
indul a kulturmunka, annak látható 
szép eredményei további munkára 
fogják serkenteni az illetékeseket.

Itt van karácsony, a szeretet ün
nepe. Ennek szelleme hassa át szö
vetkezeti vezetőink lelkét is és a 
szövetkezet munkáját terjesszék ki 
minden olyan mozgalomra, amelyet 
a szeretet sugal és irányit.

Dr. Ferencz József.

IPARI ROVAT.

Bz Ipar fzizh karácsonpo.
A karácsonyi szezon az iparban 

mindig jelentős szerepet töltött be. 
Iparosaink teljes felkészültséggel vár
ták a karácsony előtt lezajló vásá 
rókát, amelyek gazdasági szempont 
ból is igen j Mentősek voltak. Iparo
saink akkor boldogak voltak, mert 
forgalmas üzleti élet mellett min
denki megtalálta' boldogságát és 
egy évi munka után szent karácsony 
esiéjén és ünnepein mindnyájunknak 
édes volt a pihenés. Akkor senki 
sem tudta mi az a nyomor, mi az 

a gond, mi az a nagy küzdelem, 
amit a létfenntartásért kell vívni. Mert 
aki szorgalmasan és becsületesen 
dolgozott, áz mindig megtalálta mun
kájának jutalmát, amely tisztességes 
megélhetést biztosított.

Igen, de ma hiába akarunk dol
gozni, hiába akarunk termelni, mun
kánk útjában oly akadályok tornyo
sulnak, amelyek minden tisztességes 
törekvéseinkben meggátolnak.

Ha végigtekintünk Erdély és Bá
nát iparos osztályainak tömegein, 
csak a panasz és fájdalom szavát 
halljuk, a legnagyobb városokban 
dolgozd iparostársainktól kezdve, a 
legelrejfettebb falvak legkisebb mes- 
teréig. — Évek hosszú során át 
fejlődött ki a jelenlegi helyzet, amely
nek veszedelme egyenesen rémkép 
gyanánt kisért.

Hogy milyen ma ipari helyzetünk, 
azt hiszem, fölösleges részletesen 
vázolni. Röviden kifejezhetjük a 
munkanélküliség, a pénzhiány, a 
nagy adók igazságtalan és kímélet
len behajtási eljárások rendszerének, 
felemlitései vei.

Eddig még csak valahogy nyög
tük a jármot, valahogy segítettünk 
egymáson, de most annyira szorult 
és szűkült a nehézségek gyűrűje, 
hogyha egy véletlen szerencse nem 
jön közbe, úgy el lehetünk készülve 
a legrosszabb és legnehezebb életre.

A karácsonyi vásárban még bízik 
minden iparos és kereskedő, mert 
remél egy kis bevételt, de ha ez is 
elmúlt, akkor meg fog állani min
den forgalom és bekövetkeznek a 
tömeges bukások.

És nem akad egy okos ember, 
aki ezt lássa ? Vagy látják, de nem 
akarják észrevenni, mert igy van jól ? 
Nagy tévedési Az ipart és a keres
kedelmet nem lehet, de nem is sza
bad nemzetiségek szerint kezelni. 
Az államnak, ha azt akarja, hogy 
országa népének boldogulása jó 
légyen, akkor területének minden 
egyes hasznos iparosát meg kell, 
hogy becsülje, munkájában elő
segítse, hasznára szolgáljon minden 
néven nevezendő ipartámogatási té
ren, mert csak ilyen feltételek mellett 
fejlődhet és lehet nagy egy ország 
ereje, amely erőnek legbiztosabb fok
mérője a tulhalmozott munkakinálat.

Ennek az eszmének szelleme kell, 
hogy irányítsa vezetőinket, mert ha 
ezt az eszmét tudják értékelni, akkor 
egészen biztos, hogy el fognak Hinni 
az ilyen szánalmas, nyomorúsággal 
telt fekete karácsonyi ünnepek.

Dr. Veress Endre. -
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Karácsonykor.

Csengve-bongva csak a re’gi 
Harang szól ma:
Hivó szava mégis, mégis 
Mintha jobban, szívhez szólna . . . 
Régi templom ... régi ének . . . 
Szeretetnek, békességnek 
Himnusza száll ma is égre

■ Szárnycsaftogva . . .
Mégis most e drága földnek

í Szive mintha feldobogna!

’ Igézetbe ejt egy csodás, 
Szép történet:’ 
A kezdete — messze,- messze, 
S nem ér talán soh’se véget . . . 
Felettünk egy angyal száll át: 
Földre dobja arany-szálát . . . 
Megragadjuk — búnk, bánatunk, 
Mind feledjük.
S énekszónál, imaszónál 
Fonogatjuk, szövögetjük . . .

Lampérth Géza.

* —í

Aki megváltott egy falut.
A múlt napokban temették el Kuiyfalván, (Alsó

fehér megyében) Nagy Domokos ref. esperest, kiváló 
munkatársunknak, Dr. Nagy Endrének édes apját. A 
megboldogult 85 életévéből 60-at ugyanazon helyen, 
Kuiyfalván töltött és ezalatt olyan munkásságot fejtett 

<-• ki, amit lelkesítő például tűzhet maga elé minden fiatal 
pap, aki híveinek igazi pásztora, lelki atyja kíván lenni.

Mikor 18ő7-ben kiszállott papnak, egyháza népét 
a teljes romlás utján találta. Düledező iskola, omladozó 
templom, szánalmas papilak fogadták. A 400 lelket 

* számláló község lakóinak mindössze 200 hold föld volt 

a tulajdonában. Szegénység, nádfedeles kunyhók szán 
szét.

Nagy Domokos néni ijedt meg a nehézségeké 
Legelőször az iskolát szervezte újra, tudván, hogy 
tudomány kenyeret ad. Pár évtized múlva a földeié 
kutyfal iák, az iskola által előkészítve, a vasútnál talí

nak alkalmazást s a szerzett pénzt falujok fejlesztésére 
forditják. Papjuk ösztönzésére először az egyház. ma|d 
a maguk számára vásárolják meg az elszegényedett ne
mesek birtokait.

Mindenki gyarapszik a faluban, csak a 8 gyerme. 
kés pap marad meg apostoli szegénységben. Mindent 
egyháza és hívei javára áldoz. A birtokszerzésre hajló 
gazdákat hitelszövetkezet alapításával kiváltja az uzso
rára dolgozó bankokból, majd fogyasztási szövetkezetei 
alapit. Az egyházmegye minden állását példásan tölti 
be, sorban számvevő, főjegyző és esperes lesz, ó 
indítványozza 1895-ben a kolozsvári Szeretetház fel. 
építését.

Az újabb Idők viharaiban is rendületlenül meg
állotta a helyét, meneküléskor, forradalomban bölcs 
vezére volt népének. Talán nem lesz érdektelen elmon
danunk, hogyan szavazták meg az egyházi adót Kuty- 
falván. Mint mindenütt, Kuiyfalván is tüzeltek a fiata
lok a .kulturális adó ellen. Amikor kiszavalták magnkat 
felállt a pappal majdnem egyidős Balogh József és a 
következőket mondotta:

— öreg ember vagyok, — nem hallok jól, nem 
értettem mindent, amit itt beszélnek. Csak egyet látok, 
A „Nsgyesperes ur“ akar valamit és itt a fiatalok prüsz- 
kőinek ellene. Én is voltam valamikor fiatal. Én is tü
zeltem, mérgesebben tüzeltem, mini ti most fiaim, d*  
a „Nagyesperes ur“ megcsinált mindent, amit akart ls 
minden tettéből a községünk java származott. Ne tüzel
jetek ti sem mai fiatalok, ó mindig jobban tudta mii1 
mi, mi jó nekünk. Szavazzátok meg azt is amit moü 
kér. És a közgyűlés egyhangúlag megszavazta az adc'

*

Ií
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.. Domokos gyönyörű családot nevelt föl. 6 evangéliumára nézve! És gondoljunk arra, hogy ezen
113 la Ü hős*  halált halt, a többiek derék, értékes nyereséget egy leány nyitotta meg az ő Istentől kapott 
munkásai a magyar közéletnek. Az öreg patriarchát telki képességével és erejével. Egy nő az Isten szolgá- 
nagy részvét és hála kísérte el utolsó utján. ' .................... ....... ” ' —" “

Angyali ének.

latára torditotta minden talentumát, amit fentről kapott 
szépségét és lelki képességeit és íme ezáltal a telkek
nek milliói fordulnak az Úrhoz.

- Isten —
Ki életre hívtál életet 
És a sorsokat kezedben tartod, 
A napot kelted, s az éjt altatod; 
Kezdetien kezdet és végtelen vég, 
Kit Urának vall a nagy mindenség, 
Isten — dicsőség neked...

Ember —
Ki küzdve küzdőd az életet, 
De fölemel a jóakaratod;
Gáncsot nem vetsz, magára nem hagyod 
Segítségért kiáltó testvéred, 
Mert szereted, mint tulajdon véred, 
Ember — békesség neked...

Mael Ferenc
--

Egy példa a inai napjainkban.

Hét kínai katholikus püspök, kik a multjiónapban 
a pápánál tisztelegtek.

És hányán vannak napjainkban, akik az Istentől 
nyert szépségüket az ördög szolgálatába állítják 1

DECEMBER.
December jött. A {javat várjuk. 
A tél csak úgy szép, ba bavaz, 
Miként gyümölccsel ősz az őssz 
S virággal'tavasz a tavasz.

Pár évvel ezelőtt forradalom volt Kínában és ezen 
forradalomban Ciang.Cio Liu tábornok elfogott egy 
egy keresztény csoportot is, akikre következéskép 
golyó általi halál várt. A foglyok között volt egy na
gyon szép leány is. Midőn a pogány tábornok meg
látta a leányt, így szólt hozzá:

— Neked leány, életet ajándékozok.
— Oh, hatalmas tábornok — feleié a leány — 

nincsen hatalmadban, hogy életet ajándékozz. Ezen 
hatalom csak a mi Urunknak és Megváltónknak, Jézus 
Krisztusnak van. Csak Ö adhat igazi életet. De ha mé
gis azt akarod, hogy közülünk egyet megkímélj, ime 
itt van a mi csoportunkban az evangéliumnak egy hir
detője, kíméld meg őt és ölj meg engem helyette... 
én készen vagyok a halálra, parancsoljad a katonáid
nak, lőjenek —... és a leány előre lépett, hogy meg
haljon ...

Ezen nagy önfeláldozással párosult telki bátorság 
mélyen megindította a tábornokot. Megkegyelmezett a 
a foglyoknak és kétnapi lelki tusakodás mán Saul pél
dáját követte. A pogányból keresztény lett, az üldöző
ből az evangélium apostola és hirdetője. Máma Ciang 
tábornok a leglelkesebb terjesztője Kínában a keresz
ténységnek. Katonái közül egész ezredek térlek át a 
keresztény hitre. Csak a hadseregben 100 ezernél több 
Ujtestamentumol osztott szét az elmúlt évben. Azt 
akarja, hogy az egész Kínát a Krisztus evangéliumára 
vezesse és Kína egy 400 millió lelket számláló hatal
mas birodalom, tehát nagyobb, mint egész Európa. 
Minő nagy nyereség lenne ez a dolog a Krisztus

Örömeit a tél-időnek
December hozza rendesen:
Az első bó. 'áz^első jég
S kerácsony — még szerelmesem.

December itt; a havat várjuk. 
Már jön is egy-egy fergeteg; 
A Hargita tetejéről 
Már a hólepel integet.

A bűs-szél még csak hírnöke,
De bószagu, mert jön a tél.
Lesz púba bő, ob mily öröm !
Az nem balál s nem szemfedél.

Az anyafőidnek pihenés,
Miként egy jó álom nekünk,
Amely után erőben s kedvben 
Meggazdagodva ébredünk.

December itt; a havat várjuk.
A tél csak úgy szép, ha bavaz>
Miként gyümölccsel ősz az ősz
5 virággal tavasz a tavasz.

Halmágyi. Samu.
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A karácsonyi koldus legendája.
A föld daltelte, bájos . . . 
Karácsonyeste volt.
A koldus ment az utcán
S az ajtóknál dalolt.
A „kántálóknak" adnak
Ilyenkor pénzt s szivet . . . 
Ma égiektől kapnak
Érzést a földiek . . .

A koldus ment az utcán,
Az ajtóknál megállt-
De egy fényes helyen, im, 
Zárt ajtókat talált.
Pedig a kulcslyukon át 
Kiszűrődött a fény
És gyermekek zsibongtak 
Karácsony-ág tövén.

Csak állott ott a koldus
S a lelke elszorult,
Ajkán a dallam elhalt,
Borús kedvébe fűlt.
„Az alamizsna nem fáj
— így szól — hogy elmaradt, 
Csak az fáj, hogy ma is van 
Tiltó zár és lakat . . .“

És lelke nagy keserve
Más útat nem lele:
Iszonyú jajba tört ki, 
Rezdült a ház bele.
S aztán nagy fájdalommal
— Ma földön mása nincs . . . 
Lerogy . . . s a mankójától 
Megzörren a kilincs.

A mankó hármat koppan
S háromszor dong a zár, 
Sikolynak, zörrenésnek 
Siráma szívbe száll.
Nyitnák is már az ajtót,.— 
Magától tárul az . . .
S a mennyek útja látszik. 
Mint egy csodás tavasz.

S ahol végződik, íme,
Az angyalszárnyas út,
A kis Jézuska onnan
Sebten, sietve fut.
Aztán megállva itten. 
Hová az út vezet:
A koldushoz lehajlik, 
Ad csókot és kezet.

Kis karja fölsegíti 
Az útak vándorát, 
S redőzött homlokára 
Ismétlen csókot ád.
Aztán a szégyenülten
Síró család előtt 
Így szól, keblére vonva 
A békéit szenvedőt:

„A szívtelennek nincsen 
Igaz karácsonya, 
Ki a nyomort kizárja, 
Nem ünnepel soha .'. .
Csak annak van karácsony, 
Ki osztva tűzhelyet, 
A lelkét is megosztja :
Koldust, szegényt szeret...“

Most már mindent od’adna 
A megdöbbent család, 
De mennyek országútján 
A koldus megy tovább ... 
Angyalsorok között lép, 
Jézuska is vele ...
. . . S lenn mindent, im, behintez 
Az Úr fehér tele ...

Földes Zoltán,

Kuvaszt a kuvasz-fronton!
Irta: Gyallay Domokos.

Azon a vidéken rengeteg gazdátlan kutya kóbo
rolt. A menekülés parancsa váratlanul érte a falvakat, 
értékesebb jószágokat is otthon hagytak, a kutyákat 
nem volt idő menekíteni.

Egy étkezés alkalmával bozontos, nagy kuvasz 
oldalgott zászlóaljunkhoz. Horpasz volt az oldala, fáj
dalmas a nézése: leritt róla, hogy borzasztóan éhezik.

A legények kenyeret, csontot dobáltak oda neki, 
egyszerre százak alamizsnája hullott elébe. Meggöm- 
bölyödött a jólakástól, szeme életkedvvel telt meg. Há
lás gyönyörűséggel nézte a nyüzsgő mozgó tábort.

A zászlóalj parancsnok arrafelé járt és meglátta a 
kuvaszt. Megtetszett neki a hatalmas, nyers állat.

— Magunkkal fogjuk vinni a frontra! — mon
dotta. — Jó hasznát fogjuk venni az őrségeken...

Gyöngyélete lett a kuvasznak I Valaki Kozák nak 
nevezte és ez a név rájaragadt. Kozák a zászlóalj 
kutyája I Mindenki ismerte, mindenkinek volt egy jó 
szava meg egy jó falatja a számára. Különben most 
már nem igen szorult alamizsnára, mert a szakácsok 
parancsot kaptak, hogy gondoskodjanak élelmezéséről. 
Hallgatagon beleszámított a zászlóalj létszámába.

Kozák hűségesen tartotta a szövetséget. Együtt 
masírozott a csapattal, ott aludt a.parancsnokság árnyé
kában. A legények eltréfálkoztak vele: — Hogy vagy 
bajtársi — Mi lesz ma a menázsi ? — írtál e a szere
tődnek ?...

A frontra érkeztünk és átvettük a szolgálatot az 
egyik szakaszon. Éppen csönd volt, berendezkedtünk 
a fedezékben. Kozák pompásan beletalálta magát a 
helyzetbe, vígan szaladgált az árkok szövevényében, 
ide is, oda is beszaglászott barátkozolt, dörgölődzötf, 
mint jó bajtárshoz illik. És az őrjáratokat is szivesen 
elkísérte éjszakánként.

Ez azonban nem tartott sokáig. A front „meg
élénküli", a fegyverek, gépfegyverek felelgetni kezdtek 
egymásnak.

Odalett a Kozák jókedve 1 Az egyszerű fegyver
ropogás is borzasztóan fölizgatta, szükölt, morgott, 
vakkangatot*,  ide oda riadozott. Többnyire azonban ott 
lapult a parancsnokság födözéke mögött. Véres, ijedt 
szemmel bámult a levegőbe.

_i Gyáva kutya! — rúgott feléje, aki arra járt.
Hát amikor az ágyuk is megszólaltak I Fölült a 

Kozák és olyan kétségbeesetten orgonáit, hogy a vér 
elhült az emberben. Rémes hangjával a legbáfrabb 
katonába is félszet öntött. Úgy szólt az üvöltése, mint 
a halál trombitája, kibírhatatlan volt.

A zászlóalj parancsnok nagy dühre lobbant a 
Kozák ellen.

— Lőjétek le a dögöt! — mondotta a küldön
cöknek.

Ezek mintha nem szivesen kaptak volna a paran
cson. Volt valami kísérteties a kutya magaviseletében.

A parancsnok is meggondolta a dolgot.
— Jól van, ne lövöldözzünk a fronton kutyára 

Vigyétek hátra a trénhez, majd ott agyon lövik...
A Kozák még aznap a trénhez került. A küldönc
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A régi vasutas életből. 
Keresse kt a maga városát!

Áll egy Budapest felöl jött személyvonat Szolndk 
állomáson, midőn egyszerre csak előkerül a városból 
egy tarisznyás atyafi s nagy libegve kérdi a kapustól:

— Vájjon Berénybe megye ez a vonat?
— Hát az ördög vigye el a kend dolgát rlvall 

az atyafira a kapus, miért nem tartja kend nyitva a 
.........................................i neveket 1 

minutában

átadta a trénhadnagynak az üzenetet: lövesse agyon a 
gyáva.teremtést.

Jóidö múlt el, nem hallottunk a Kozákról, jórészt 
meg Is feledkeztünk róla.

Egy napon a trénhadnagy kijött az állásba, hogy 
különböző jelentéseket tegyen a zászlóaljparancsnok
nak. A jelentés végén kérlelő hangon mondotta :

— Bocsánatot kérek őrnagy ur, a kozákot nem 
lövettem agyon.

— Miért nem?
— Roppant nagy hasznát vesszük a Irénnél. Fá

radhatatlan buzgalommal őrzi szekereinket meg raktá
rainkat.

— Gyáva dög !...
— Mondom, a Irénnél nagyszerűen beválik. Min

denkit megugat, aki a szekerekhez közeledik, az éhes 
kóbor kutyákat is elveri a írén közeléből...

— A cudar 1 Iti meg reszketett a félelemtől.
— Ja, mindenkit a maga szakmájában kell meg

bírálni 1 — bölcselkedett a hadnagy. — Kuvaszt 
kuvasz-fronton.

kapus s 
a módját)

a

PtsT

Hála.

Uram, jó vagy. Kegyedre nincsen mérték 
s én, gyönge ember, hányszor elcsüggedtem 
megpróbáltatások bús napjain, 
mikor egymáshoz közel voltunk kelten.

Ütésed alatt vadul feljajdultam; 
végzésed ellen perlekedtem is tán, 
s a hitemet nem tudlam megőrizni 
mindég szilárdan és gyermeki tisztán.

Uram, Te jő vagy. Mégse büntetsz engem. 
Rendeltél mellém hú társat. Most látom, 
hogy a Te műved bennem a nagy béke 
s a fészek, ahol boldog lesz családom.

Légy áldott Uram. Régi sebeimre 
pazar kezeddel hinted most az enyhet, 
s én hálás szívvel, leborulva mondom, 
hogy hiszek s bízom rendületlen Benned.

Halmágyi Mária,

fülét? Éppeg most kiáltottam ki az állomás
— Nem hallottam jó uram, ebben a 

érkeztem az állomásra nagyfuttomban.
— Nahát, idefüleljen kend, szól a 

megrázva kézicsengöjét ordiija (megadva 
„Abony, Szolnok, Szajol, Törökszentmiklós, Fegyver
nek, Kisújszállás, Karczag, Püspökladány*  Debrecen, 
Nagyvárad felé beszállani, a vonat a második vágány
ról indul/

— Na, benne volt-e Berőny?
— Nem volt benne.
— No, ha nem volt benne, akkor üljön le kend 

oda a faltövibe s várjon, ez a vonat nem megy Be
rénybe. (A kapus tudni illik felette gyenge földrajzi 
tudománya mellett csak igy tudott utbaigazitást adni.) 

A miskolci raktáros.
Megérkezik a Budapest—Debrecen—Miskolc— 

Kassa közti személyvonat Miskolc állomásra, ahol a többi 
közt egy utazó is leszállt, aki legott ki akarta váltani 
több darabból álló podgyászát, csakhogy a vonat to
vább indulása után hamarosan kitűnt, hogy egy pod- 
gyász darabja hiányzik.

Utasunk emiatt haragosan kifakadt, hogy mit csi
nál ő mostan éppen a legfontosabb mintabőrönd nél
kül, pedig még aznap eredményes munkát vélt végez
hetni.

Mindig József raktáros — mit tehetett egyebet — 
iparkodott az utazót megnyugtatni, hogy majd sürgö- 
nyöznek jobbra balra a bőrönd után, merő tévedésből 
vagy útközben kirakták valahol, vagy pedig elhurcolták 
Kassa felé, reggelre azonban bizonyára megkerül s 
azért adja meg a címét s a podgyászt reggel majd a 
szállására fogják küldeni, addig tessék talán a többi 
bőröndben foglalt mintákkal házalni.

—Hallgasson maga marha,—mond az utazó — mit ért 
maga ahhoz, majd adok én maguknak, kártérítési pert 
indítók a vasút elleni

— Uram, — mond erre Mindig raktáros, jegyezze . 
meg magának, a magyar államvasutak nem tartanak, 
csaklszállitanak marhát!
^^(Ezért az utazó panaszra ment, aminek vizsgálata 
során raktárosunk azzal védekezett, hogy ő négylábú 
marhát értett, miért vette magára a mondást az utazó ?) 

D. S.
■ - - - i—...... _ . -.------------- ... . - - -----

Petrolux“ a csodalámpaiJS

1 íj I

1
J 3 3

^Bármely lámpába becsavarható, a legsilányabb belföldi B 
j petróleummal is jól ég, 90 gyertyafényt ad, 15 óra alatt as 

. j fogyaszt 1 liter petróleumot. fe
r- ‘4 Csakis „PETROLUX" égőt vásároljon! Óvakodjon értéktelen F 

-j utánzatoktól! Kérjen ingyon árjegyzéket!' . !
iWr-íSr-íiíiiP »»petrolux“, timi$oara, bem-utca 20 L 

iiztteÁtySMg ára felszerelve, franko utánvéttel 750 - lei. Asztali lámpa ára 1500 - lel. L ,

Óvakodjon értéktelen utánzatoktól. — Csakis igazolt képviselőnktől, vagy közvet

lenül fenti cégünktől vásároljon. — n Karácson?I és újÉvI szEtonbcn mérsékelt áron árnsltunb.

*
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aprisigoh —Bdwáh
Nem úgy, verik a cigányt.

Lopott lovon ült á cigány. A tó 
gazdája megismerte a lovát, meg
fogta a kötőtöket s a másik kezében 
lévő husánggal verni kezdte a cigányt. 
A cigány megsokalta a verést és a 
ló hátáról azt kiáltotta a gazdának :

— Nálunk nem igy verik a cigányt 
gazduram 1

— Hát hogy, móré?
— Két kézzel.
A gazda elengedte a kötőféket, 

két kézre fogta a husángot, de eb
ben a pillanatban tovább ugratott a 
cigfny.

Az utolsó galuska.

Fogadott a cigány, hogy ő egye
dül megeszik harminc galuskát. Eleibe 
rakják megszámlálva, neki ül a móré 
és eszik szépcsendesén. Már a vé
gére ért vo'na, de egy galuskát se
hogy sem tudott lenyelni. Felsóhajt 
és öklével megfenyegeti azt az egy 
galuskát. '

— Ha tudtam volna, téged ette
lek'volna meg legelőbb!

Hazugság.

A főszolgabíró tréfál a cigánnyal 
és azt mondja neki.

— Hazudj egyet cigány, adok egy 
forintot!

— A főbíró ur jószivü ember és 
két forintot ígért a szegény cigány nak!

TANÁCSADÓ.
(Átok a*  olvasóink, akik valamely fontos 
Agyról ebben a rovatban óhajtanak felvi
lágosítási kapni, tudakozódó-költség fejé
ben levelükhöt mellékeljenek 10 L-t. Leve
lüket ugyanis bélyeges válaszborítékkal el
látva mindig megküldjük egy megfeleld 
szakértő munkatársunknak, s erre a kettős 

postaköltségre szükséges a 10 Len.')

F.S.Kézdivásárhely. Becses soraira 
van szerencsém arról értesíteni, hogy 
a levéltetvek irtására a legjobb szer 
az újabban a Chinoin- gyár által Új
pesten gyártott ,Thanon“ nevű per
metező; szer. Itteni lerakata ennek 
a gyárnak egyebek között Gergely 
Ferenc-utóda Cluj. Tudtommal azon
ban a HangyaSzövetkézet üzletei 
is, vagy legalább a nagyenyedi (Aiud) 
központja, szintén raktáron tartja a 
Chinoin-gyár növényvédelmi szereit.

P. B.
B. P. Erdőhegy. K kérdezett 7 

rokkantnak, tekintettel rokkantságuk 

pállandó voltára, föltétlenül joguk van 
a rokkantsági nyugdíjra, azt beszün
tetni csak fegyelmi esetén vagy bírói 
határozattal lehet. Ha a beszüntetés 
ről az érdekeltek értesittettek, akkor 
felebbezniök kellett volna s ennek 
eredménytelensége esetén rendes pol
gári per indítandó egyénenként a 
járásbíróságnál.

B. J. Facsád. Ha tehené állandóan 
köhög és nehezen vesz lélekzetet, 
akkor jó lesz az állatorvost hívni, 
vizsgálja meg a tehenet, vájjon nem 
tuberkolutikus-e a tehén, mert az 
nagyon könnyen meglehet. Ekkor 
pedig jó lesz a tehenet eladni, nehogy 
megdögöljön és ön kárt szenvedjen,

X. tartó. A községi legelők keze
lésére nézve mérvadó az „Utasítás 
a községi legelők kezelésére és ki
használására nézve*,  amely magyar 
fordításban az Erdélyi Gazdasági 
Egyletnél (Cluj Str. Andrei Muresan 
Nro 10) beszerezhető. Ára 10 L.’

Ebben az utasításban egyrészt az 
áll, hogy a községi legelő használati 
joga az összes községekben lakó 
kisgazdákat stb. illeti meg azon eset
ben, ha másutt nincsen legelőjük 
vagy ha az nem elegendő. A hasz
nálatra és a kihasználásra vonatkozó 
utasítások módját minden év őszén 
a megyei gazdasági felügyelőség 
állapítja meg és a legelőügyi' igaz
gatóságnak jóváhagyásra előterjeszti, 
a végrehajtást a községi képviselő
testület és a biró eszközli a megyei 
gazdasági felügyelőség ellenőrzése 
alatt. A gazd. felügyelő minden év 
őszén kiszáll az illető községbe és 
a bíróval és a jegyzővel együttesen 
állítja össze a legelők gazdasági ki
használási te vezetét. Ha lehat pa
nasza van, akkor ezen az utón kell, 
hogy bajára orvoslást kérjen. A 10. 
pont szerint az állatoknak a községi 
legelőre való felhajtása az állat
tulajdonosoknak. a községi elöljáró
sággal kötött szerződések alapján 
az elöljáróság jegyzékében .való be
vezetés mellett történik. A legelőre 
hajtható állatok számát a gazdasági 
felügyelőség a községi elöljáróság
gal együtt állapítja meg.

A 10. pont c) bekezdése szerint, 
ha fölösleg maradna a legelőből, 
akkor a jogosított lakosoknak osz
tandó ki, de egy lakos nem tarthat 
igényt többre, mint 10 nagy állatra. 
Egy nagy állattal egyenlőnek veendő 
5 juh, tehát 10 napy állat helyeit legel
tethet az illető 50 juhot.

Juhok legeltetéséről szól a 15. 
pont: Juhok a községi legelőre csak 
akkor bocsájtandók, ha a nagy Allé
tok mind elhelyeztettek. Minden

esetre azonban a külön megjelölt 
legelőrészeken tartandók. •

A legelőre bocsátható állatok szá
mát a képviselő testület határozza 
meg az év elején. Az erre vonat
kozó szerződések'február 15-ig alá- 
irandók. P. B.

fia tanácskérő levelére sokáig nem kap vá
laszt, szíveskedjék kérdését — most már 10 L- 
nélkül — másodszor is megküldeni,Jtogy egy 
másik szakértő munkatársunknak is kiad
hassuk, miután az első nem adott választ.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

A naptár expedíció dec. 15-én 
megkezdődött s legkésőbb 1927 
január 15 ig befejezést nyer. Azok, 
akik f. év. december 31-ig ren
dezték előfizetésüket, minden 
kérés nélkül, díjtalanul megkap
ják a naptárt. Kérjük előfize
tőinket, hogy ne türelmetlenked
jenek, mert a jelzett idő alatt 
feltétlenül megkapják, ha arra

Azon előfizetőink, akik 1923,
1924 és 1925 évekre hátrálékban 
vannak s dacára hogy többször 
felszólítottuk, mégseni rendezték 
előfizetésüket, ezeket legkésőbb 
1927 január 1-ig töröljük s az uj 
évben már egy sem fog ezek 
közül lapot kapni.

K. A. és M. J. Várkudu, K. I., P. 1., 
Sz. S.t L. Á„ V. L és Cs. J. Lupény, 
Cs. V., B. R. O.-üvegesül-, Sz. N. J.-né 
Klsfülpös, F. K. és ifj. Cs. I. Avasujváros, 
K. I. Ószentanna, P. A, Úsztató, T. D. 
M.-é Magyarkapud, K. G. Csfkmenaság,
H. F., M. A. és B. S. Érszakácsi, G. M.- 
né Tussu, M. O. Szatmár, Cs. J. Sz.-ud- 
varhely, M. j. és Sz. J. Halmágy, F. J. 
Beszterce, Gy. J. Olasztelek, V. ó. Szé
kelydobó, P. 1. Zabola, F. K. Teremujfalu, 
M. I. Nadrág, M. F. Vadász, L., D„ B. A. 
és K. M Csikdelne, H. Zs. Biharpüspökl, 
D. J. Vulkán, Cs. M. Tlirkös, R. A., Gy.
I. , 'Társaskör Monostor, T. J. Noszoly, D. 
B. Zalatna, B. A. Bárót, Sz. S. Vadász, 
B. B. Kézdivásárhely, N. 1. Ádámos, Ifj. 
P. L. Tamásfalva, K. K. Cslkszentmihály, 
F. I. Tóti.

Itt felsoroltak az u] előfizetőkért, lelkes 
és önzetlen támogatásukért fogadják mély 
tiszteletünket, hálánkat és köszönetünket, 
bizalommal kérjük és várjuk további ered
ményes támogatásukat,

J. M. Merőujlak. A lap 1925 IV. 1-tőf 
jár, a beküldött 50 lel könyvelve, lejárt
1925 X. 1-én. — D. I. Kovászna. A 320 
lel bejött, köszönet és üdvözlet. — B. S. 
Tenke. Levelét átadtuk Perry és társa 
Fcrdson lerakatnak, Kolozsvár Str. Regina 
Maria 2 sz. alá. — K. A. Oyulafehérvár. 
Rendben 19/7 Xll. 31-lg, üdvözlet. — K. 
Z. Vulkán. A 480 lel bejött, F. T.-nak 
megy a lap. A naptár elkészült, expediá
lása most kezdődött. — K, E. Nagysza
lonta és Sz. F. Bonczhlda. Elő!, rendben 
f. év. végéig. — M. J. Dlcsőszentmárion.
1925 I. 1-től fizetve 180 lel, evvel rendben
1926 Vili, l.-lg — M. 1. Nadrág. 170 lel

3
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i|3tt M. S. és P. Q. Érszentklrály 
íóbbi előf. rendben 1927 XII. 31-lg. 
ábblé 1927 XII. l ig. üdvözlet. — L. J. 
íiszonaltlz. 200 lel beérkezett. — B. J. 
.erzovia. 120 lel hatráléka van f. év vé- 
;j!g. — Cs. S. Léczfalva. A levélben jel- 
>:t előf. rendben 1926 XII. 31 lg. — D. 
i. Szamosujvár. 160 lei bejött, rendben 
?’7 V. 1-lg. — R. M. Szentábrahám. 
jerlntünk tanácsosabb, ha darabját saját 
:>ga adja ki, főképen .valamelyik vidéki 
yamdával lépjen érlntkezésbe( mert ott 

i jegesen olcsóbb, mint nagyvárosban. 
-B. J. J.-é Gy.-remete, R. O. Bikafalva, 
J, L. I. Kalotaszentkirály, Sz. S. Mező- 
•legd. Előf. rendben 1926 XII. 31-lg. — 
i K. Cil. 210 lei beérkezett, a levelét 
ladtuk az Erdélyi Gazd. Egyletnek elln- 
;zés végett. — Hitelszöv. Fugyi. A nap
irakat a napokban elküldjük. — F. D. 
zászkabánya. F. év végéig fizetendő még 
J lei. — K. G. Gyulafehérvár. 30 lel be- _ 
j'dése után rendben 1927 VI. 1.-ig. — 
í Gy. Erdőszáda. Rendben 1926 XII. 31- 

a 1C0 lei beérkezett A következő be- 
yt oénzeket.nyugtázzuk: F. 1. Bihar 480 
íl, R. M. Érkörtvélyes 166 lel, H. A. 
’etrozsény 90 lel, N. A. Lozsád 160 lei.
8. F. Ózd 150 lel. H. 1. Valkány 160 lei, 
t A. Rava 130 lel, K. K. Fiátfalva 166

:ilyt Dínzeket,nyugtázzuk 
eí, R. M. Érkörtvélyes

1 A. Rava 130 lei, K. K. Fiátfalva 
ji, özv. B. I.-né Marosujvár 160 lei.

Vásárlásainál saját érdekében 
mindig hivatkozzék a lapunk
ban olvasott hirdetésre!

Apróhirdetések.
0^53?

C3bb 'ívi gyakorlattal bíró gazdasági 
ispán újévtől állást változtatna. Konyha- 
és gyümölcskertészethez s gépkezeléshez 
is ért. Megkeresések Hagymásbodonba, a 
ref. lelkész! hivatalhoz küldendők. Posta: 
Marosvásárhely (Tá'gu-Mure?).

Intelligens 25 éve fiatalember szóra
kozás céljából legelezne intelligens, vidéki 
leánnyal. Levelet e lap kíaóhlvatala továb
bit „természetlmádó" jeligén..

Cipészek szaklapja megrendelhető 
Babos Károlynál, Cluj-Kolozsvár, Str. 
Pata 87. szám.

Gróf Teleki Arvéd
Jő véneink -

Hasznáról"
nagy illusztrált művének előfizetési ára: 

egy példányért------------------  270 Lei
három példányért---------- 540 Lei
portó egyenként-------------------- 15 Lei
szerző cimére Cluj Dorobanjilor 

118 küldendő.
a

*

)

Minden magyar 
ember olvassa

n

a legfrissebb, legjobban érte
sült, legolcsóbb napilapot, 
mely a magyar egyházak és a , 
Magyar Párt céljait leghűbben 
szolgálja. — Egész évre 900 lel, 
fél évre 4Ö0 lel, negyed évre 
240 lel. Egyes szám ára 4 lel.

Szerkesztősig Is kiadóhivatalt 
Cluj—Kolozsvár, Str. Regina JVIa- 
rta (v. Deák Ferenc-ucca) 35. szám.

Hirdessen lapunkban!

JEgy birtokhirdetésrekilencven' 
karom érdeklődő jelentkezett 

kiadóhivatalunkban.

párosítva Fordson traktorral, petróleum lokomobillal vagy 10 
légkörnyomásra engedélyezett gőzgéppel

legmesszebbmenő jótállással, 34 évi részletfizEfésFEt
Továbbá ekék, vetőgépek, répavágók, szecskavágók és 
mindennemű mezőgazdasági gépek állandóan raktárom

Géposztálya, Sf ~Gheorghé* Sepslszentgyörgy l
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HARANGOK
kiválóan erős, garantált szép csen
gésű és előre megállapított hanggal, 

legkedvezőbb feltételekkel 

MH OSZKÁR K.
Cugir (Kudzsir) Jud. Hunedoara 
harangöntödéjében készülnek. 

30 évi jótállás- — fi cég veszéIjófb bér-

ÍRÓGÉPEK. Smlth Premier Nr. 60.’
Remington. Underwood és Corona író

gépek gyári árban kap haték.

EicntESEn szállítsa. Számtalan ElismErő n^iiathozat. Hépjcn árajánlatát.

Az öregség terhét és nyomasztó 
kisérőtüneteit: az érelmeszese
dést, rheumát, emésztési zava
rokat és hólyagbántalmakat 
eltüntetik a használatban a kelle

mes és kiváló gyógyhatású ■ 
Dr. Páter-féle teák: •

Dr. PfiTEH-rat
ürtErioklBrozis BllEni tea 

HOszvfiny 
és rliEuma elleni tea 
Vese- és hűlvaflbalok 

elleni tea
A Dr. Rátér féle gyógyteák, min
den gyógyszertárban és drogériá
ban kaphatók a Postai szétküldés 
utánvétel melleit a .Csillag" 
gyógyszertár (Brassó, Hosszú-u. 
41.) központi raktára által. Kérje 
levelezőlapon a Dr. Páter tanár 
uj gyógyteáiról szóló tájékoztató 

füzet díjtalan be küldését az

Amphora Részvénytársaságtól
Brassó- |

p

Erdélyi kEFEshEdElmi Rt. 
CLUJ—HOLOZáVÜH.
A ministerul Saniteti Publicé, Bu- 
cure^tl által 14226/1923. sz. alatt 
autorizált gőzüzemű likörgyár; 
bor és sör nagykereskedés, szesz 
— ——- szabadraktár. - —

Eladd 1 és Z íves gyö
keres szöldoitváayok,

sima és gyökeres amerikai vad
vesszők, több fajban gyümölcs
fák, akác és gledichia csemeték.

Építéshez való falazó hő.
Árjegyzéket küld :

Molnár Mihály
Abaujszántó — Magyarország.

Gyári raktár amerikai és német Írógép 
és sokszorosító kellékekből. Speciális 
javítóműhely az összes rendszerű gé
pek részére. Használt Írógépekből nagy 

raktár.
Körmendy Mihály Cluj-Kolozsvár, 
Str. Regina Maria (v. Deák F.-u.) 25. 
Telefon 9—51. — Telefon 9—51.

Simon László oFgonohészitő hiesief

Cluj-Kolozsvár, Str. Bratianu (Király-utca) Z». 
Űj orflonaRászltást, javítást, hümic'HzaísípDh vál-

- tozatok stb, Mszittsát és javítását 
jutányosán vállalja.

A LEOIZLÉSESEBB MINDENKOR 
nyomtatványok mindenkok

A „MINERVA" 
készülnek. 

CLUJ-KOLOZSVÁR, STRADA 
BÁRON L. POP (BRASSAI U.) 5

A szerkesztésért felel. 
GYALLAY DOMOKOS 

A ktadflséri felel’ 
PETRES KÁLMÁN 

tlndőhlvsinf) (gnzgaitX

KlatSIa e „Magyar Nép*  kladóbliottaiss, Ny.a Minerva r.-t. Cluj—Kolozsvár, Sir. Báron L, Pop (v. BresaaJ-K-) S


